
Wochendexkursion/Excursion on the weekend 

Freitag/Friday, 15.3. 2024, Zürich - Bellinzona 

16:30 Ankunft Reisebus am Busbahnhof Zürich HB/Arrival coach at bus station Zürich HB  
Adresse/adress: 
Busbahnhof Zürich Sihlquai, 8005 Zürich  

16:30-16:45 Beladen/Loading 
Teilnehmende an der Exkursion am Freitag können im Bus sitzen bleiben/ 
Participants of the excursion on Friday can stay in the bus 

16:45  Abreise nach Bellinzona/Departure for Bellinzona 

20:00-20:30 Ungefähre Ankunftszeit in Bellinzona, Nähe Jugendherberge Castello Montebello/ 
Approximate Arrival time in Bellinzona, close to Youth Hostel Castello Montebello 
Check-in  
Adresse/address: 
Via Nocca 4, Bellinzona 

20:30-21:00 Ungefähre Abendessenzeit für angemeldete Personen in Jugendherberge/ 
Approximate time for dinner for registered persons at the Youth Hostel 

 

Busbahnhof Zürich Sihlquai und Fussweg zu Hauptbahnhof (HB) Zürich / 

Bus station Zürich Sihlquai and pedestrian route to Zürich main station (HB) 

Achtung: Teilweise Baustellen vorhanden- mehr Zeit einplanen für den Weg!/ 

Attention: Construction sites on the path- allow for more time! 

 

Mitnehmen: 

- Warme Kleidung und Regenschutz (ggf. Mütze, Handschuhe) 

- Wanderschuhe (wir begehen die Aue mit Kiesbänken) 

- Snacks und Trinkflasche für Wanderung 

- Sonnen- und Insektenschutz 

- Falls vorhanden: Botanikerlupe, Feldstecher, Fotoapparat 

 

To bring: 

- Warm clothing and rain protection (hat, gloves if necessary) 

- Hiking boots (we walk on the floodplain with gravel banks) 

- Snacks and water bottle for the hike 

- Sun and insect protection 

-  If available: Botanist's lenses, binoculars, camera 



Samstag/Saturday, 16.03.2024 Bellinzona 

07:00-10:00 Frühstück in Jugendherberge/Breakfast at Youth Hostel 
Für Personen mit eigener Unterkunft sind andere Zeiten möglich/ 
For persons with other hotels other rules might apply  
 
Freie Zeit um Mittagessen (Pic-nic) für beide Tage zu besorgen in Bellinzona 
(Supermarkt in der Nähe, Markttag in Bellinzona)/ 
If needed: buy your own lunch(pic-nic) in the city of Bellinzona for the two days 
(supermarkets close by hostel, farmers market day in Bellinzona) 

10:00 Abfahrt Reisebus Richtung Maggia/Departure coach for Maggia 

11:00  Ankunft in Giumaglio/arrival at Giumaglio 

11:00-16:00 Exkursion und Wanderung von Giumaglio bis Someo/Excursion and hike Giumaglio 
to Someo 
 
Effektive Wanderzeit: 1-1.5h, vorwiegend flach auf Wanderweg, Begehung der 
Kiesbänke (uneben, steinig)/ Effective hiking time: 1-1.5h, mainly flat on the hiking 
trail, visit of gravel bars (uneven terrain with gravels) 
https://s.geo.admin.ch/1m2yhe57ipce 
 
Es werden zwei gesicherte Hängebrücken passiert/ two safe suspension bridges 
need to be crossed: https://www.haengebruecken.com/passerella-someo-im-
maggiatal-tessin-datenblatt/ 
 
Unterwegs zeigen Wasserbauer:innen und Ökolog:innen Ergebnisse aus 
unterschiedlichen Projekten/ 
Along the way, hydraulic engineers and ecologists show results from various 
projects 
 
Pic-nic Mittagessen und Getränke aus dem eigenen Rucksack unterwegs/ 
Pic-nic lunch and drinks from your own backpack along the way 
 
Keine öffentlichen Toiletten vorhanden unterwegs (Auengebüsch und -wald 
vorhanden)/ 
No public toilets available on the way (only shrubs and forests for some privacy) 

16:00 Abfahrt in Someo/departure at Someo 

17:00 Ankunft/arrival Bellinzona 

Ab/from 
18:30 
 
 
 
 
 
 
 
19:00 

Nachtessen/dinner  
Casa del Popolo 
Via Stazione 31; Bellinzona 
 
Zu Fuss von Jugendherberge 10-15 min durch die Altstadt, neben Bahnhof 
Bellinzona/ 
10-15 min walk through the old part of the city from the youth hostel, close to the 
train station Bellinzona 
 
Service Nachtessen/ dinner service 

 

  

https://s.geo.admin.ch/1m2yhe57ipce
https://www.haengebruecken.com/passerella-someo-im-maggiatal-tessin-datenblatt/
https://www.haengebruecken.com/passerella-someo-im-maggiatal-tessin-datenblatt/


Sonntag/Sunday, 17.02.2024 Bellinzona -Zürich 

Ab/from 
07:00 

Frühstück in Jugendherberge/Breakfast at Youth Hostel 
Für Personen mit eigener Unterkunft sind andere Zeiten möglich/ 
For persons with other hotels other rules might apply  

08:45 Besammlung Parkplatz & Laden Reisebus/meeting point parking site of the coach 
and loading of bus 

09:00 Abfahrt Reisebus Richtung Moesa/Departure coach for Moesa 
Reisestationen/travel stops: https://s.geo.admin.ch/tfpzx15vx7zj 

09:30  Ankunft in Cabbiolo/arrival at Cabbiolo 

09:30-10:15 Besuch Aufweitung bei Cabbiolo, Vorstellung von Projekten am Standort/ 
Visit of river widening at Cabbiolo, presentation of ongoing projects at the site 
 
Kurzer, schmaler Fussweg, teilweise durch Gebüsch (Insektenschutz!)/ 
Short and narrow footpath, partially through some shrubs (insect protection!) 

10:30 Abfahrt/departure Cabbiolo 

11:00-13:30 
 

Besuch/visit Castello di Mesocco 
 
Kurzer Aufstieg zu Burgruine (Forststrasse), Aussicht auf Flusstal/ 
Short ascent to ruins of castle (unpaved forestry road), outlook to river valley 
 
Pic-nic Mittagessen und Getränke aus dem eigenen Rucksack/ 
Pic-nic lunch and drinks from your own backpack 
 
Öffentlichen Toiletten vorhanden bei Parkplatz/ 
Public toilets available at the parking site 

13:30 Abfahrt/departure Castello di Mesocco 

16:30 
 

Ankunft/arrival  
Busbahnhof Zürich Sihlquai, 8005 Zürich 

 

https://s.geo.admin.ch/tfpzx15vx7zj

